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Leviticus 15:11
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ESV Anyone vyhom the one with the discharge touches without having rinsed his hands in water shall wash his clothes and bathe himself in water and be unclean until
the evening.

NIV “'Anyone the man with a discharge touches without rinsing his hands with water must wash his clothes and bathe with water, and he will be unclean till evening.
NLT If the man touches you without first rinsing his hands, you must wash your clothes and bathe yourself in water, and you will remain unclean until evening.
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kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 6owv éav dyntat oplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo, 1y, 6

greek

Meaning:

* The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i} 6 Genitive tod tf¢ Tod Dative T® Tfj yovoppung kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkat

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tagplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo, 1y, 6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} Té Genitive tod Tfig Tod Dative T( Tfj Xelpag o0 vévuntal mAvvel Taplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigo, 1y, 6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i T6 Genitive tod tf¢ Tod Dative T® Tfj ipdTia Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” AoboeTat Toplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigo, 1y, 6

greek

Meaning:

* The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i 6 Genitive tod tf¢ Tod Dative T® Tfj o®pa U6t kaiplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” dkd6apTog £otatplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigeipl

greek
eiul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example £i( is the word for am and Av is the word for was, e.g. £w¢
¢omépag
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‘KJV And whomsoever he toucheth that hath the issue, and hath not rinsed his hands in water, he shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean
until the even.
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